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@ SAFETY PRECAUTIONS

Be Sure To Follow All Safety Rules In This Manual!

Explanation Of Safety
Information

A\

o Safety symbols found in the manual are used to identify potential hazards.

« When any one of the safety symbols are seen in this manual, it must be understood that there is
arisk of injury and the following instructions should be read carefully to avoid potential hazards.

« During operation of the welding fume extraction systems, keep third parties other than the
operators, especially children, away from the working area.

Comprehending Safety
Precautions

A\

« Read the user manual, the label on the machine and the safety instructions carefully.

« Make sure that the warning labels on the machine are in good condition. Replace missing and
damaged labels.

« Learn how to operate the machine, how to make the checks in a correct manner.

¢ Use your machine in suitable working environments.

« Improper changes made in your machine will negatively affect the safe operation and its
longevity.

¢ Operate your machine in convenient working areas. Improper modifications that can be made on
your machine affect the safety of your machine negatively and shorten its lifetime.

Electric Shocks
May Kill
:q o

N

H

Make certain that the installation procedures comply with national electrical standards

and other relevant regulations, and ensure that the machine is installed by authorized
persons.

Installation procedure must comply with national electricity standards and other relevant
regulations and ensure that installation is performed by qualified persons.

Wear dry insulating gloves free of damage and body protection.

If damage is detected on any of the cables of the machine, please contact the authorized persons
and disconnect the power supply cable from the electrical outlet.

The unit is manufactured according to CE security standards. Although, the unit may cause
serious injuries loss of limbs.

Turn off the machine, when not in use.

Disconnect the power connections and/or plugs or turn off the machine before repairing the
unit.

Be carreful while working with a long input power cord.

Frequently inspect all the cables against damages. Repair or replace the damaged or
uninsulated cables immediately if damaged.

Make sure that the electric line is properly grounded.

Welding Wires Can
Cause Injuries

WA

« During the closing and positioning of the flex arm, avoid from impacts and limb entrapment,
this may cause serious injuries and loss of limbs.

If there is a need to adjust the comfort of motion of the flex arms, ask the authorities for help.
During the adjustment of the flex arms, use suitable gloves and an appropriate wrench. Do not
disassemble the springs attached to the arms as they may cause injury.

Failure to make the motion adjustments of the flex arms correctly may cause the machine to
overturn and this may cause serious injuries.

Keep all the protectors such as covers, panels, doors, etc. of the machines and devices close and
locked.

Wear shoes with metal protection over the fingers against the fall down possibility of heavy
objects.

Maintenance Done

By Unauthorized Persons
On The Machines And
Apparatus May Cause
Injuries

A

 Electrical equipment should not be repaired by unauthorized persons. Failure to do so may
result in serious injuries or death.

« Serious malfunctions and fire may occur and the users can be seriously injured as a result of
the services provided by unauthorized people regarding the smoke, dust, odor absorption and
filtration systems.

www.magmaweld.com
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Falling Parts
May Cause Injuries

A\

Wrong positioning of the smoke, dust, odor absorption and filtration systems and other
equipment may cause serious injuries for people or may damage the objects.

Always use the handles when relocating the smoke, dust, odor absorption and filtration systems.
Never pull from the cables or the flex arms.

Before carrying the smoke, dust, odor absorption and filtration systems, unscrew all the
interconnections, lift and carry the small ones from their handles and the larges ones from their
carriage rings or by using appropriate lifting equipment, such as forklifts.

Install your machine on flat platforms having maximum 8-10° slope that it does not fall over
and overturn. Choose the areas where there will be no risk of tripping of the cables, flex arms and
hoses and preventing the exit of the air absorbed.. In order to restrict the movement of the mobile
systems, close the locks of the front wheels.

Ensure that operators can easily access the settings and connections on the machine.

Observe the warning lights on the control panel and follow the instruction manual.

Overuse Can Cause
The Overheating
Of The Machine

$5%
[ ]

Allow the machine to cool according to the operating cycle rates.

Observe the coarse filter and main filter operating hours and replace them in time.

Do not block the outlet of filtered air of the machine.

Do not place filters in the ventilation openings of the machine without the manufacturer’s
approval.

Power Supply Failure

@

The energy supply or fluctuations in the power supply after any interruption or interruption in
the power supply to the machine can cause a hazardous situation.

Machines should not start unexpectedly,

The parameters of the machines should not be changed uncontrollably if such a change may lead
to a dangerous situation,

Stop command of the machine should not be prevented,

No moving parts of the machine or any parts held by the machine should fall or dislodge,
Automatic or manual stopping of moving parts in any way is prevented.

The protective devices must remain fully active or issue a stop command.

Protection « Do not expose the machine to rain, avoid splashing water or pressurized steam. be.
« Do not absorb flammable, explosive, heavy oil vapor, petroleum products, liquids.
@ @ This may cause serious injury, death, fire, explosion, and major damage.
Energy Efficiency ¢ Turn off the machine if it will wait a long time without working. This will also extend the life of

@f

the filters.
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% TECHNICAL INFORMATION
. 1.1 General Information

It is used for extracting and filtering of the welding fume&dust. Designed for filtering welding fume of
work pieces which has lower than 15 cm lenght and work pieces don’t prevent suction. DFM welding fume
extractors can be used with variable tray and cover options.

c In case of improper use, dust and fume are not absorbed correctly. For this reason, lungs and

respiratory tract may be damaged!
Keep the user manual well!

Figure 1: DFM Front View
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m . 1.2 Product Label

MAGMA MEKATRONIK MAKINE SAN. VE TIC.A.S.

MAGMA MEKATRONIK MAKINE SAN. VE TIC.A.S.

Organize Sanayi Bélgesi 5.Kisim Manisa-TURKIYE

Organize Sanayi Bélgesi 5.Kisim Manisa-TURKIYE

SeriNo :

DFM 1000

DFM 1250

SeriNo :

— (€

EN ISO 12100 / EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4 / EN 60335-1 / EN 60335-2

EN ISO 12100 / EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4 / EN 60335-1 / EN 60335-2

DD U, I,

M a
3N-~50-60Hz

400V 2.3A

v B

P, DD
1.05kW

N 4
3N-~50-60Hz

y, I P

1.05kW

400V 2.3A

MAGMA MEKATRONIK MAKINE SAN. VE TIC.A.S.

Mains input 3-phase Alternating current

Mains Voltage and Frequency

Rated current drawn from the

Power drawn from the mains

ganize Sanayi B6 i 5.Kisim M. TURKIYE
I
DFM 1500 SeriNo:
C € Ui
EN ISO 12100 / EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4 / EN 60335-1 / EN 60335-2 11
'DD‘ U, 1, P, mains P1
IN50-601z 400V 2.3A 1.05kW

. 1.3 Technical Data

TECHNICAL DATA UNIT DFM 1000 - 1250 - 1500
Mains Voltage \/ 380 /50 - 60 Hz
Mains Frequency Hz 50 /60
Motor Output kW 1.5
Nominal Current A 4
Air Suction Rate Maximum m®/h 3000
Depression Value Maximum 2000 Pa
Command Voltage \%4 24V/AC
Protection IP X0
ISO F
Dimensions (UxGxY) mm 650x50x 1015
Weight kg 96
Filter Members Pre Roughing Filter, Main Filter
Purification Performance % 99
Noise Level dB 72
Ambient C 0-40
Atmospher Maximum 72%

(*) : insulation class of engine according to IEC 60085

USER MANUAL | KULLANIM KILAVUZU
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% INSTALLATION
. 2.1 Implementation of the Unit

« Connect the 5 x 16 A round, spring-loaded, capped, three-phase electric socket on the device to a suitable
outlet and make sure that the entire unit is complete as described in the user manual.

« Switch the unit on by the On-Off button.

Control the “Motor-Incorrect Rotation Direction” red lamp on the control panel. If the red lamp

illuminates, the suction motor is reversed and the suction will be too weak. In this case, change the place

of 2 phases through the three-phase electrical plug. This must be done by a qualified electrician. After the

displacement of the phases, the suction motor will rotate in the correct direction and strong suction will

start and the red warning light will go out. Your unit is ready to use.

« The "Filter in Good Condition“ green lamp will illuminate in the control panel. This lamp indicates that the
filter is not full.

« When the filter is full, the "Change Filter” red lamp will illuminate. In this case, change the main filter
immediately.

NOTE: Use only MAGMAWELD branded filters, because DFM series welding fume extraction units are designed to use

the filters in the most efficient and effective way. Our filters are Eurovent certified.

www.magmaweld.com USER MANUAL | KULLANIM KILAVUZU
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2] % oPERATION

. 3.1 Command Panel

0]

ENGINE
FILTER INDICATORS INDICATORS

WELDING FUME
EXTRACTION SYSTEM

° ® °
@magmaweld DFM

Figure 2 : DFM Model Panel Label

1 - On-Off Button (Illuminates when the unit is on.)

2 - Motor - Incorrect Rotation direction (Illuminates when the suction motor is reversed.)
3 - Change Main Filter (Illuminates when the filter is full.)

4 - Main Filter in Good Condition (Illuminates as long as the filter is in a good condition.)

. 3.2 Filter Usage Information
M 3.2.1 Economical Life of the Filter

After a certain number of hours of operation, the filters must be replaced. This is related to the amount
of dust, gas and fume production. However, if the filter change signal (3) is received, the filter should be
immediately replaced. Depending on the application, filter exchange may also be required earlier.
Recommended replacement intervals are as follows:

Filter Member Changing Period
Pre roughing filter 100 hrs
Main Filter 650 hrs
Carbon Filter 1000 hrs

NOTE: All the filters are non-reusable. Manual cleaning may eliminate the filter characteristic.

Contaminants can pose a threat for your health by penetrating into the air.

USER MANUAL | KULLANIM KILAVUZU www.magmaweld.com
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@ MAINTENANCE AND SERVICE

. 4.1 Maintenance and Annual Controls of the Filters

o Always comply with the applicable safety rules during maintenance and repair. The power supply must be
disconnected from the mains before any maintenance or repair work.

-}
E" Every 3 Months

o Clean the labels on the device. Repair and/or replace worn, and torn labels. Maintain broken, ruptured,
worn cables and cords; if required, replace with new ones. Clean and tighten the moving parts.

r('.'_) Every 6 Months

¢ Open the the filters and clean drawers of the machine with dry air

NOTE: Limits are given above are the maximum periods. You may change your filters in more often periods.

A Never operate the machine when the covers are open !

. 4.2 Changing the Filters

¢ Before replacing the roughing or main filter, turn off the unit from the on-off button and unplug the
electrical plug.

¢ When replacing the filters, use gloves and a dust mask.

¢ Unlock the filter housing cover and open the cover.

o First of all, remove and check the front roughing filter from the holder. If the front roughing filter needs to
be changed, put it in a locked bag and reserve it for demolition. Place the new filter in the holder and replace.

* Remove the main filter. Place it in a special locked bag and reserve for demolition. Place the new filter in its
place, paying attention to the direction of the arrow and lock the filter slot cover and the unit is ready for
operation again.

. 4.3 Destruction the Filters

The user of the DFM series units is responsible for the destruction of the filters according to the national
legal directives and regulations. At the end, the responsibility for the destruction of the MAGMAWELD filters,
which have completed their lives, also belongs to the user.

www.magmaweld.com USER MANUAL | KULLANIM KILAVUZU
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m . 4.4 Troubleshooting

Flex arm cannot be fixed.

¢ Nuts of the hinge plates are extra
tightened

Flex arm moves extra hard o Slightly loosen the fiber nut

¢ Adjust the screw adjustment
locations on the fallen joint so
that the arm will be on its
previous position

Flex arm falls down e [tis out of adjustment

¢ Adjustment screws are over

Flex arm moves very difficult | e Arm settings are decalibrated tightened

Motion of the hood cannot be

controlled « Control the nut on the hinge « Tighten the nut

» Do not operate with a faulty
hose. Suction performance will
decrease

» Replace the hose

¢ Valve of the hood is closed ¢ Open the valve

Suction hose is ruptured ] ]
¢ Adjust the rubbers in order to

* Rubbers at the joint are slipped obtain a sealing

e There is a contraction in the o Check the suction arms, pipes,
suction pipe joints and hoses

NOTE: For any other malfunctions that may occur, please contact an authorized service. Do not allow third parties to|

intervene in the system without the written permission of the authorized service.

1 L

e Control the fresh air flow, if

Unit does not suck ¢ Fresh air output is closed . .
required, repair the problem

 Replace the filter. Apply the
changes and the destruction
process according to regulations

e Filter has reached the saturation
point

o Make sure that the suction

e Suction hose or suction arm is . .
hose or suction arm is properly

not properly connected

Suction is low secured
¢ Motor is rotating in reverse ¢ Control the return direction
direction and the phase and change
e Fresh ait output became ¢ Control the fresh air output, if
contract ed required, repair the problem

USER MANUAL | KULLANIM KILAVUZU www.magmaweld.com
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Suction is low

Reason

e Suction channel is contracted

T

o Control the suction channel, if
required, repair the problem

« Malfunction indicator lamp
illuminat es

¢ Ensure that the mains
connection is correct and open
the motor protection switch

System does not activate

e There is no electricity in the mains

e Control the connection,
if required, repair the problem

www.magmaweld.com
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E3 W annex

. 5.1 Dimensions
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. 5.2 Spare Parts List

Ny
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NO DEFINITION MATERIAL CODE
1 Main Filter 8490000100
2 Pre Roughing Filter 8490000300
3 Iron Sheet Rotation Wheel A225100015
4 Iron Sheet Rotation Wheel (With Break) A225100016
5 Phase Protection Relay A301420002
6 Motor Protection Switch A305100012
7 On/Off Switch A310100008
8 Push Button Door Switch A310100040
9 Red Led A310300027
10 Green Led A310300028
11 Contactor A311200008
12 Presure Difference Switch A314200008
13 Asyncronious Motor (3 Phase) A361000025
14 Panel Sticker K109900098
15 Aluminium Propeller K801009030
16 Snail Fan (Long) K801009040
17 Spark Arrester Drawer K801009060
18 Pre Filter Drawer K801009160
19 Air Guidance Sheet K801702013
20 Perforated Sheet K801703023
21 Body Panel Sheet K801704010
22 Electrical Connection Cable K803000108
23 Cover Set (Foldable) 830110M400
24 Cover Set (Foldable - Plexiglass) 830110M401
25 Cover Set (Foldable) 830110M650
26 Cover Set (Foldable - Plexiglass) 830110M651
27 Cover Set (Foldable) 830125M400
28 Cover Set (Foldable - Plexiglass) 830125M401
29 Cover Set (Foldable) 830125M650
30 Cover Set (Foldable - Plexiglass) 830125M651
31 Cover Set (Foldable) 830150M400
32 Cover Set (Foldable - Plexiglass) 830150M401
33 Cover Set (Foldable) 830150M650
34 Cover Set (Foldable - Plexiglass) 830150M651

USER MANUAL | KULLANIM KILAVUZU

www.magmaweld.com




DFM 1000 - 1250 - 1500 Annex 17

. 5.3 Circuit Diagrams m
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. 5.4 Smoke Filtering Systems Maintenance Chart

Item To Be Checkin Responsible
. Maintenance Type Check Period
Checked Time P Personnel
Checking for Holes, [Before the Check the DFS unit for any holes,
Cracks, Leakage ’ machine is started cracks, leaks. Check that there is no User Daily Control
g 8 hole or tear in the suction hose
Each time the Check that the DFS unit is not making .
o . N User Daily Control
Sound and Vibration machine is started| a different sound and vibrating
Check .
rEna:chhtig:?stS; rted Check if the Main filter good light is on User Daily Control
. Check if the Main filter good light
Main Filter Check ia:glh?nnel;t?; rted is not on. If the light is on, the filter User Daily Control
needs to be changed.
. . Check if the Wrong rotation light is on
g?:ef:{gf;tlg:ntrol ia:glh?nnel?sﬂsl; rted| ©F not. If the light is on, then the Authorized Person Daily Control
phases need to be connected correctly
. Check if the paint is in good condition
Eilx?ttrg?d Rust Every month | and whether there is rusting or not User Monthly Control
on the DFS unit
Power Feed Cable Check if there are any damages on
Check Every month the power feed cable User Monthly Control
Spark.Mufﬂer Once in every | Spark muffler can be cleaned when it User Weekly Control
Cleaning 100 hours gets clogged
Roughing Filter Once in every | Roughing filter should be changed
(G4) Change 100 hours with a new one User Weekly Control
Main Filter (F8) Once in every | Main filter should be changed with User Monthly Control
Change 650 hours anew one
Carbon Filter Once in every | Carbon filter should be changed with
Change 1000 hours 2new one User Monthly Control
G | Control Once in every | Operation and durability control of U
eneralt.ontro 3 months all functions of the device ser
Operation and stability control of all |Authorized Service
Detailed Control Annually functions of the device + Motor + Fan |(Per the request of | Once during the year

Check ups

the customer)

www.magmaweld.com
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) GUVENLIiK KURALLARI

Kilavuzda Yer Alan Tiim Giivenlik Kurallarina Uyun!

Giivenlik Bilgilerinin
Tanimlanmasi

A\

Kilavuzda yer alan giivenlik sembolleri potansiyel tehlikelerin tanimlanmasinda kullanilir.
Bu kilavuzda herhangi bir giivenlik sembolii goriildiigiinde, bir yaralanma riski oldugu
anlasilmali ve takip eden agiklamalar dikkatlice okunarak olasi tehlikeler engellenmelidir.
Kaynak dumani emme sistemlerinin ¢alistirma islemi sirasinda, operatorler disindakileri,
ozelliklede ¢ocuklari calisma sahasindan uzak tutun.

Giivenlik Uyarilarinin
Kavranmasi

A\

o Kullanim kilavuzunu, makine tizerindeki etiket ve giivenlik uyarilarimi dikkatli bir sekilde
okuyunuz.

Makine iizerindeki uyari etiketlerinin iyi durumda oldugundan emin olunuz. Eksik ve hasarl
etiketleri degistiriniz.

Makinenin nasil ¢alistirildigini, kontrollerinin dogru bir sekilde nasil yapilacagini 6greniniz.
Makinenizi uygun ¢alisma ortamlarinda kullaniniz.

Makinenizde yapilabilecek uygunsuz degisiklikler makinenizin giivenli ¢alismasina ve kullanim
omriine olumsuz etki eder.

Bu kitapgigi gtivenli bir yerde saklayiniz ve ihtiyaciniz oldugu zaman okuyunuz. Yaralanmalari is
kazalarimi v.s. 6nlemek i¢in, bu kitap¢igi mutlaka okuyunuz ve yazilari giivenlik 6nlemlerini
mutlaka uyunuz.

Elektrik Carpmalart
Oldiirebilir

:q

Fa

Kurulum prosediirlerinin ulusal elektrik standartlarina ve diger ilgili yonetmeliklere

uygun oldugundan emin olun ve makinenin yetkili kisiler tarafindan kurulmasini saglayin.|

Kuru ve saglam izolasyonlu eldiven ve is onliigii giyin.

Makinanin herhangi bir kablosunda hasar tespit edilmis ise, yetkili kisilere miiracaat ediniz,
makinanin besleme kablosunu, elektrik prizinden giivenlik kurallarina uyarak ayiriniz.
Unite CE giivenlik standartlarina gore iiretilmistir. Buna ragmen, inite ciddi yaralanmalara
ve uzuv kaybina neden olabilir.

Uniteyi kullanmadiginiz durumlarda kapal tutun.

Uniteyi tamir etmeden énce tiim gii¢ baglantilarini ve/veya baglanti fislerini ¢ikartin ya da
makineyi kapatin.

Uzun sebeke kablosu kullanirken dikkatli olun.

Tiim kablolar1 olas1 hasarlara karsi sik sik kontrol edin. Hasarli ya da izolasyonsuz bir kablo
tespit edildiginde derhal tamir edin veya degistirin.

Elektrik hattinin topraklanmasinin dogru yapildigindan emin olun.

Hareketli Pargalar
Yaralanmalara
Yol Acabilir

WA

o Hareketli kolun kapanma ve pozisyonlama esnasinda, ¢arpma ve uzuv sikismalardan sakininiz,
bu ciddi yaralanmalara ve uzuv kaybina neden olabilir.

o Hareketli kollarinin hareket rahatliginin ayarlama ihtiyaci dogarsa, yetkililerden yardim
isteyiniz.

Hareketli kollarin ayarlamasi esnasinda, uygun eldiven ve uygun anahtar kullaniniz.

Kollara takilmis olan yaylari yerinden sokmeyiniz, ¢iinkii yaralanmalara yol agabilir.

Hareketli kollarin hareket ayarlarinin dogru yapilmamasi, makinanin devrilmesine yol agabilir
ve bu durum ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Makine ve cihazlara ait tiim kapak, panel, kap1 vb. koruyuculari kapal ve kilitli tutun.

Agr cisimlerin diisme olasiligina kars1 metal burunlu ayakkabi giyin.

Makine ve Aparatlara Yetkisiz
Kisiler Tarafindan Bakim
Yapilmasi Yaralanmalara

Neden Olabilir

A\

o Elektirkli cihazlar yetkisiz kisilere tamir ettirilmemelidir. Burada yapilabilecek hatalar
kullanimda ciddi yaralanmalara veya 6liimlere neden olabilir.

« Duman, toz, koku emme filtreleme sistemleri, yetkisiz kisiler tarafindan verilen servisler
sonucunda ciddi arizalar ve yaygin ¢ikabilir, kullanicilar ciddi sekilde yaralanabilir.

www.magmaweld.com
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Diisen Pargalar o
Yaralanmalara
Neden Olabilir

A\

Duman, toz, koku emme ve filtreleme sistemleri yada diger ekipmanlarin dogru
kosullandirilmamasy, kisilerde ciddi yaralanmalara ve diger nesnelerde de maddi hasara neden
olabilir.

Duman, toz, koku emme ve filtreleme sistemlerinin yerini degistirirken her zaman tutamaklar1
kullanin. Asla kablo veya hareketli kollardan ¢ekmeyin.

Duman, toz, koku emme ve filtreleme sistemlerini tasimadan énce, tiim ara baglantilarini sokiin,
ayr1 ayr1 olmak tizere, kiigtik olanlar saplarindan, biiyiikleri ise tasima halkalarindan yada
forklift gibi uygun kaldirma ekipmanlari kullanarak kaldirin ve tagiyin.

Makinenizi diismeyecek ve devrilmeyecek sekilde maksimum 8-10° egime sahip zemin ve plat
formlara yerlestirin. Emilen havanin ¢ikisina engel olmayacak kablo, hareketli kollarin ve
hortumlarin takilma riskinin olugsmayacagi alanlari tercih ediniz. Mobil sistemlerin hareketini
kisitlamak i¢in, 6n tekerleklerinin kilitlerini kapatiniz.

Operatorlerin makine tizerindeki ayarlara ve baglantilara kolayca ulagmasini saglaymiz.
Kontrol panelindeki uyari 1siklarina dikkat ediniz ve kullanim kilavuzunda yazilanlar:
uygulaymiz.

Asirt Kullanim Makinenin
Asir1 Isitnmasina
Neden Olur

$9%9
[ ]

Calisma ¢evrimi oranlarina gore makinenin sogumasina miisaade edin.

Kaba filtre ve ana filtre calisma saatlerine dikkat edin ve zamaninda degistiriniz.
Makinenin filtre edilmis havanin ¢ikisinin 6niinii kapamayin.

Makinenin havalandirma girislerine, iiretici onay1 olmadan filtre koymayin.

Giic Kaynagi Arizasi e

®

Makineyi besleyen gii¢ kaynagindaki herhangi bir nedenden dolayi olusan kesinti veya kesintiden
sonra enerjinin yeniden gelmesi yada beslemedeki dalgalanmalar tehlikeli bir duruma yol
acabilir.

Makinalar beklenmedik bir sekilde ¢alismaya baglamamal,

Makinalarin parametreleri, bu tip bir degisikligi tehlikeli bir duruma yol agabilecegi durumunda,
kontrolsiiz bir sekilde degismemeli,

Komut daha 6nceden verilmis ise, makinanin durdurulmasi engellenmemeli,

Makinanin hi¢bir hareketli kismi veya makina tarafindan tutulan par¢a diismemeli veya yerinden
¢ikmamaly,

Her ne sekilde olursa olsun hareketli pargalarin otomatik olarak veya el ile durdurulmalari
engellenmeli,

Koruyucu tertibatlar biitiiniiyle etkin kalmali veya bir durdurma komutu vermelidir.

Koruma

DY

Makineyi yagmura maruz birakmayin, lizerine su sigramasina veya basingl buhar gelmesine
engel olun.

Yanicy, patlayic, yogun yag buhari, petrol tirtinleri, sivilar emdirmeyiniz. Bu durum ciddi
yaralanmalara, 6liimlere, yangina, patlamaya ve biiyiik hasara neden olabilir.

Enerji Verimliligi «

@f

Calisma yapmadan uzun siire beklenilecekse, makinay1 kapatin. Bu sekilde filtrelerin
omriini de uzatmis olacaksiniz.
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[©) TEKNIK BILGILER

. 1.1 Genel A¢ciklamalar

Kaynak dumaninitozunu emme ve filtreleme amaciyla kullanilir. Yiiksekligi 15cm’den az olan ve kaynak
tablasii kaplamayacak biiytikliikteki is parcalarinin kaynagindan ¢ikan dumani emmek i¢in tasarlanmistir.
DFM kaynak dumani emme masasi degisken tabla ve siper opsiyonlari ile kullanilabilir.

Yanlis kullanimda duman ve tozlar dogru emilmez. Bu sebepten dolay1 solunum yollari zarar
A gorebilir!

Kullanim kilavuzunu iyi saklayiniz !

Sekil 1 : DFM On Gériiniim
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W 1.2 Uriin Etiketi

MAGMA MEKATRONIK MAKINE SAN. VE TIC. A S. MAGMA MEKATRONIK MAKINE SAN. VE TIC. A S.
Organize Sanayi Bélgesi 5.Kisim Manisa-TURKIYE Organize Sanayi Bélgesi 5.Kisim Manisa-TURKIYE
DFM 1000 SeriNo : DFM 1250 SeriNo :
EN ISO 12100 / EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4 / EN 60335-1 / EN 60335-2 C € EN ISO 12100 / EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4 / EN 60335-1 / EN 60335-2 C E
D ED; v, I, P, D D‘ v, I, P,
sosone 400v 2.3A 1.05kW Ssoson 400v 2.3A 1.05kW
MAGMA MEKATRONIK MAKINE SAN. VE TIC. A S.
ganize Sanayi B6 i 5.Kisim Manisa-TURKIYE
- DD Sebeke Girisi 3 Fazli Alternatif Akim
DFM 1 500 sefiNo: C € Us Sebeke Gerilimi ve Frekansi
EN ISO 12100 / EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4 / EN 60335-1 / EN 60335-2 11 SQbekeden Ceki]en Anma Akim
DD v, 1, P, mains P1 Sebekeden Cekilen Gli¢
oo 400V 2.3A 1.05kW
I 1.3 Teknik Ozellikler
TANIM BiRIM DFM 1000/1250/1500
Sebeke Gerilimi \/ 380 /50 - 60 Hz
Sebeke Frekansi Hz 50 /60
Motor Giicli kW 1.5
Nominal Akim A 4
Hava Emig Debisi Maksimum m®/h 3000
Depresyon Degeri Maksimum 2000 Pa
Kumanda Gerilimi \%4 24V/AC
Koruma Sinifi IP X0
Yalitim Sinifi F
Boyut (UxGxY) mm 650x50x 1015
Agirhk kg 96
Filtre Elemanlar: On Kaba Filtre, Ana Filtre
Aritma Performansi % 99
Ses Seviyesi dB 72
Ortam Sicaklig C 0-40
Hava Nemi Maksimum %72

(*) : IEC 60085’e gore motorun yalitim sinifi
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% KURULUM BILGILERIi
. 2.1 Unitenin Devreye Alinmasi

« Cihazin lizerinde gelen 5 x 16 Ayuvarlak, yayli, kapakly, ti¢ fazh elektrik fisi, uygun bir prize takiniz ve tiim
tinitenin, kullanim kilavuzunda tarif edildigi gibi eksiksiz olduguna emin olunuz.

« Ag¢gma - Kapama diigmesinden tiniteyi ¢alistiriniz.

« Kontrol panosunda bulunan “Motor - Hatali Doniis Yonii” kirmizi lambasini kontrol ediniz. Kirmizi
lamba yaniyorsa, emis motoru ters donmektedir ve emis ¢ok zayif olacak. Bu durumda ti¢ fazlh elektrik
fisinin icinden, 2 fazin yerini degistiriniz. Bu islemi ehliyetli elektrik teknisyeni gerceklestirmelidir.
Fazlarin yeri degistikten sonra, emis motoru dogru yonde donecektir ve giiclii emis baslayacaktir ve
kirmizi ikaz 15181 sénecektir. Uniteniz kullanima hazirdir.

« Kontrol panosunda “Filtre Iyi Durumda” yesil lamba yanacakti. Bu lamba filtrenin dolmadiginin

gostergesidir.

Filtre doldugu zaman, “Filtre Degistir” kirmizi lamba yanacaktir Bu durumda hemen ana filtreyi

degistiriniz.

NOT: Sadece MAGMAWELD marka filtreler kullanin, ¢iinkii DFM serisi kaynak dumani emme iiniteleri, filtreleri en

verimli ve etkili kullanmak icin tasarlanmugtir. Filtrelerimiz Eurovent sertifikalidr.
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% KULLANIM BiLGILERIi

. 3.1 Kumanda Paneli

0]

ENGINE
FILTER INDICATORS INDICATORS

: WELDING FUME
ROTATION EXTRACTION SYSTEM

@magmaweld DFM

Sekil 2 : DFM Model Panel Etiketi

1. Start/Stop

2. Motor - Hatal1 Déntis Yonii (Emme motoru ters donerse yanar.)
3. Ana Filtre Degistir (Filtre dolunca yanar.)

4. Ana Filtre Iyi Durumda (Filtre iyi durumda oldugu siirece yanar.)

. 3.2 Filtre Kullanim Bilgileri
W 3.2.1 Filtre Kullanim Omrii

Belirli calisma saatinden sonra filtreler degistirilmelidir. Bu, toz, gaz, duman tiretim miktarina baghdir.
Bununla birlikte, eger filtre degisim sinyali (3) alindiysa, hemen filtre degisimi yapilmalidir. Uygulamaya
bagl olarak, daha erken zamanda da filtre degisimi gerekebilir.

Filtre Elemam Degisim Siiresi
On Elyaf Filtre G3 100 saat
Ana (Mekanik)Filtre F8 650 saat
Karbon Filtre 1000 saat

NOT: Tiim filtreler tekrar kullanilmaz tiirdiir. Manuel temizlik, filtre 6zelligini yok edebilir. Kirleticiler havaya niifu:

ederek sagliginizi tehdit olusturabilir.
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£ BAKIM VE ARIZA BIiLGILERI

. 4.1 Filtrelerin Bakim ve Yillik Kontrolleri

» Gegerli gtivenlik kurallarina bakim onarim islemleri sirasinda mutlaka uyunuz. Herhangi bir bakim veya
tamir isleminden 6nce gii¢c kaynag1 mutlaka sebekeden ayrilmalidir.

-}
5% 3 Ayda Bir

e Cihaz iizerindeki etiketleri temizleyiniz. Yipranmis, yirtilmis etiketleri onariniz ve /veya degistiriniz. Kirilan,
kopan, yipranan kablo ve kordonlarin bakimini yapiniz; gerekiyorsa yenisiyle degistiriniz.Hareketli parcalar1
temizleyiniz ve sikistiriniz.

-
r('.'_) 6 Ayda Bir
¢ Makinenin filtre gekmecelerini agarak kuru havayla temizleyin.

NOT: Yukarida belirtilen siireler,cihazinizda hicbir sorunla karsilasilmamasi durumunda uygulanmasi gereken

maksimum periyotlardir. Calisma ortaminizin yogunluguna ve kirliligine gére yukarda belirtilen islemleri daha
stk araliklarla tekrarlayabilirsiniz.

A Makinenin kapaklari acikken asla ¢calistirmayiniz !

. 4.2 Filtrelerin Degistirilmesi

¢ Kaba veya ana filtrenin degistirmeden 6nce, agma - kapama diigmesinden tiniteyi kapatin ve elektrik fisini
prizden gekin.

o Filtreleri degistireceginiz zaman, eldiven ve toz maskesi kullanin.

o Filtre yuva kapaginin kilidini ve kapag a¢in.

« Once 6n elyaf filtrenin bulundugu tutucudan gikartin ve kontrol edin. On elyaf filtrenin degismesi gerekiyor
ise, 6zel kilitli poset i¢ine koyun ve imha i¢in ayirin. Yeni filtreyi tutucuya yerlestirin ve yerine koyun.

 Ana (Mekanik) filtreyi cikartin. Ozel kilitli poset igine koyun ve imha igin ayirin. Yeni filtreyi, iizerinde
bulunan ok isareti yoniine dikkat ederek yerine koyun ve filtre yuva kapagini kilitleyin ve tinite tekrar
¢alismaya hazirdir.

. 4.3 Filtrelerin Imhasi

DFM serisi tinitelerinin kullanicisy, filtrelerin ulusal yasal direktiflere ve yonetmeliklere gére imha edilmesin-
den sorumludur. Sonunda, émriinii dolduran MAGMAWELD filtrelerinin imha edilmesinin sorumlulugu da
ayni sekilde, kullaniciya aittir.
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. 4.4 Hata Giderme

Hareketli kol sabitlenmiyor.

» Mafsaldaki plakanin fiberli

Hareketli kol sabitlenmiyor « Mafsallarda somunlar gevsemis somunu cok az sikiniz

» Diisen eklemdeki vida ayar
Hareketli kol diisiiyor o Ayarlar1 bozulmus yerlerini, kol eski pozisyonunda
kalacak sekilde ayarlayin

Hareketli kol ¢ok zor -
hareket ediyor Kol ayarlar1 bozulmug Ayar vidalari ¢ok sikilmig
Davlumbazin hareketi ¢ Mafsalindaki somunu kontrol
o L ¢ Somunu sikiniz
kontrol edilemiyor ediniz
« Hotumu degistiriniz . Arlzah hortum ile <;a1.l'1$t1rmaymlz.
Emis performansi diiser
¢ Davlumbazin klepesi kapali « Klepeyi aginiz
Emis hortumu yirtildi » Eklem yerindeki lastikler, e Lastikleri sizdirmazlik elde
yerlerinden kaymis edecek sekilde ayarlayimiz

¢ Emis kolunu, borularini,
« Emis borusunda daralma var mafsallarini ve hortumlarini
kontrol edin

NOT: Olusacak diger arizalar ile ilgili, liitfen yetkili servise basvurunuz. Yetkili servisin yazili izni olmadan, tigiincti
kisilere, sisteme miidahale etmelerine miisade etmeyiniz.

1 e e

¢ Temiz hava akisini kontrol
Unite emis yapmiyor o Temiz hava ¢ikis boliimii kapall ediniz, gerektigi taktirde
arizayl gideriniz

o Filtreyi degistiriniz.
« Filtre doyum noktasina ulasti Degisimi ve imhay1 yonetmelige
gore uygulayiniz.

e Emis hortumunun veya emis
kolunun dogru sekilde
sabitlendiginden emin olunuz

Emis giicii diistik ¢ Emis hortumu veya emis kolu
diizglin bir sekilde takili degil

¢ Doniis yoniinii faz kontrol

¢ Motor ters yone déonmektedir ederek degistiriniz
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Emis giicii diistiik

¢ Emis yolu daraltilmis

¢ Emis yolunu kontrol ediniz,
gerektigi takdirde sorunu
gideriniz

Sistem devreye girmiyor

e Ariza lambasi yaniyor

» Sebeke baglantis1 dogru
oldugundan emin olunuz ve
motor koruma salterini aginiz

 Sebeke baglantisinda elektrik
mevcut degil

» Baglantiy1 kontrol ediniz,
gerektigi takdirde hatay1
gideriniz

www.magmaweld.com
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DFM 1000 - 1250 - 1500

. 5.2 Yedek Parca Listesi
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NO TANIM MALZEME KODU
1 Kaset Filtre 8490000100
2 Elyaf Filtre 8490000300
3 Sac Doner Tekerlek A225100015
4 Sac Doner Tekerlek (Frenli) A225100016
5 Faz Koruma Rolesi A301420002
6 Motor Koruma Salteri A305100012
7 Ag¢ma Kapama Switch (Isiklr) A310100008
8 Basma Diigmesi Kap1 Anahtari A310100040
9 Sinyal Lambasi (Kirmizi) Ledli A310300027
10 Sinyal Lambasi (Yesil) Ledli A310300028
11 Kontaktor A311200008
12 Basing Fark Anahtari A314200008
13 Asenkron Motor (3 Faz) Flansh A361000025
14 Panel Etiketi K109900098
15 Aliminyum Pervane Uzun (140 mm) K801009030
16 Salyangoz Uzun (176 mm) K801009040
17 Alev Filtre Cekmecesi K801009060
18 Elyaf Filtre Cekmecesi K801009160
19 KMF Hava Yonlendirme Saci (Abkant) K801702013
20 Masa Delikli Sac (Abkant) K801703023
21 Kaporta Pano Saci K801704010
22 Elektrik Baglant1 Kablosu (Anahtar) K803000108
23 Siper Seti (Agilir) 830110M400
24 Siper Seti (Pleksi Agilir) 830110M401
25 Siper Seti (Agilir) 830110M650
26 Siper Seti (Pleksi Agilir) 830110M651
27 Siper Seti (Agilir) 830125M400
28 Siper Seti (Pleksi Agilir) 830125M401
29 Siper Seti (Agilir) 830125M650
30 Siper Seti (Pleksi Agilir) 830125M651
31 Siper Seti (Agilir) 830150M400
32 Siper Seti (Pleksi Agilir) 830150M401
33 Siper Seti (Agilir) 830150M650
34 Siper Seti (Pleksi Agilir) 830150M651
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. 5.3 Devre Semalari
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. 5.4 Duman Filtreleme Sistemleri Bakim Tablosu

Kontroli

Yapilacak islem

Kontrol
Zamani

Bakim Sekli

DFS linitesinde herhangi bir delik,

Kontrolii

Yapacak
Personel

Kontrol Periodu

. Makine catlak, kacak olup olmadig kontrolii
Delik, Catlak, h I
. calistirlmadan | yapilmalidir. Emis hortumunda Kullanict Giinliik Kontrol
Kagak Kontroli . . <
once delik veya yirtilma olmadigi kontrol
edilmelidir
Ses ve Titresim Makine her DFS unlte51311n fa‘rkh l-nr ses - -
N o cikartmadigl ve titresim yapmadigl Kullanici Giinliik Kontrol
Kontrolii calistirildiginda N
kontroli yapilmalidir
Makine }vler Mam filter goo? 15181n1n yandigini Kullamer Giinliik Kontrol
calistirildiginda | goz ile kontroli yapilmali
Ana Filtre Kontrolii
Makine her Mam filter goo? 15181N1N yanznadlglm o
o g0z ile kontrolii yapilmali. Eger 151k Kullanici Giinliik Kontrol
calistirildiginda . e .
yaniyorsa filtreler degistirilmeli
Wrong rotation 1s181nin yanmadigini
Fan Donﬂus Yont Makine {‘le]’ goz ile kontrolii yapll{nall. Eger 151k Yetkili Kisi Giinliik Kontrol
Kontrolii calistirildiginda | yaniyorsa fazlarin dogru baglantisi
yapilmali
DFS linitesinde boyalarin saglam
Boya ve Pas o -
N Her ay oldugu ve pas olusup olusmadiginin Kullanict Aylik Kontrol
Kontrolii .
kontroli yapilmalidir
Enerii Besleme Enerji besleme kablosunda herhangi
) . Her ay bir hasar olup olmadig: kontrolii Kullanict Aylik Kontrol
Kablosu Kontrolii
yapilmalidir
KM].C “.rf T utucu 100 saatte 1 kez K1V1!c1m tut.u.cu tkandiginda Kullanict Haftalik Kontrol
Temizligi temizlenebilir
gzgi&;iﬂfre (G3) 100 saatte 1 kez | Kaba filtre yenisi ile degistirilmelidir Kullanict Haftalik Kontrol
g:gi:il::ie (F8) 650 saatte 1 kez | Ana filtre yenisi ile degistirilmelidir Kullanict Haftalik Kontrol
Kal:k‘)o.n Flltre 1000 saatte Kaﬂ)o.n f 1ltre.y(.ams] ile Kullanict Haftalik Kontrol
Degisimi 1kez degistirilmelidir
Genel Kontrol 3ayda 1kez Clhaz,l n tum fonkmyonn larinin galisma Kullanici
ve saglamlik kontrolii
Cihazin tiim fonksiyonlarinin ¢alisma Yetkili Servis
Detayli Kontrol Yilda 1 kez ve saglamlik kontrolii + Motor + Fan (Miusteri Yil igerisinde 1 Kez
Kontrolii talebiyle)
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YETKILI SERVISLER

MERKEZ SERVIS

Organize Sanayi Bélgesi, 5. Kisim 45030 MANISA
Telefon : 444 93 53
E-Posta : info@magmaweld.com

YETKILI SERVISLER
= Ly

Giincel servis listemiz icin www.magmaweld.com.tr/servis-listesi
web sitemizi ziyaret ediniz.



Magma Mekatronik Makine Sanayi ve Ticaret A.S.
Organize Sanayi Bélgesi, 5. Kisim 45030 Manisa, TURKIYE

T: (236) 226 27 00
F: (236) 226 27 28
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